JAOTrOBOP O COTPY/IHHYECTBE

MEeKY
VYuusepcurerom ,PERSPECTIVA-INT”
H
Huxkoaaesckum Haunonaabubim
ArpapubiM YHHBeEpPCHTET

AGREEMENT ON COOPERATION

between
University ,, PERSPECTIVA-INT”
and
Mykolayiv National Agrarian University

Yupexnenune obpa3osanus YHUBEPCHTET
«PERSPECTIVA-INT» B auue pekrtopa
Kpa#ixnan Apuua peiicrBywumiero Ha
OCHOBaHMHM YcTaBa, ¢ OJHOH CTOPOHBI H
Huxonacesckuit Haunonanshbifi ArpapHbii
Vuusepcurer B nuune pextopa Illebanuna
B.C., naefictBylomero Ha OCHOBaHHH
YcraBa ¢ Apyroi CTOpPOHBI, HMEHYEMBIC B

nansHedimem  Croponamu, B  ueasx
Pa3BHTHSA MEXKIYHApPOAHOTO
COTPYAHHYECTBA M VKPENJACHHA BHEUIHHX
cBA3eH B obnactu obpaszoBanus,
NOBBIMEHHS Ka4ecTBa NOATOTOBKH
CNeNHaNHCTOB, YCOBEPLIEHCTBOBAHUS
vueOHON  MeTOAMYECKOH M  Hay4HO-

HMCCEN0BATENbCKOH padoThl yupexacHHiH
BBICIIETO obpaszoBanus, 3aKJI09HIH
HacTosmui JloroBop 0 HUKECHEAYIOMEM:

PERSPECTIVA-INT represented by its Rector
Kraijdan Arina acting pursuant to the Articles of
Statute and Mykolayiv National Agrarian
University represented by its Rector Shebanin
V.S. acting pursuant to the Articles of Statute,
mentioned below “Parties” considering the
development of international cooperation in the
field of education, research and science
methodology and technology to be of mutual
advantage of both Universities, agree on the
following:

1. Ilpeamerom Hactosmero Jlorosopa

ABiAfcTCA coTpyAHudecTBo CrTopoH B
OCYIIECTBJICHHH COBMECTHBIX NMPOEKTOB B
obnactu obpasoBanus, KYJIbTYPHI,

NMPOCBETHTENBCKOH W HWHON o0mecTBEeHHO#H
AEATENBHOCTH.

1. The object of this Agreement is the
cooperation of the Parties in the implementation
of joint projects in the ficlds of education, culture,
education and other social activities.

2. CoTpyaAHHYECTBO B paMKax
HACTOAUErO Jlorosopa Oyner
OCYWIECTBASTBCA B  COOTBETCTBHH C
MEKIYHAPOAHBIMH AOroBOpamMu H
3aKOHOATENbCTBOM rocynapcts CTOpOH.

2. Cooperation under this Agreement shall be
realized in accordance with international treaties
and laws of the Parties.

3. CropoHbl 00BEAHHAIOT CBOH YCHIHSA
W BO3MOXHOCTH, TBOPYECKHE, HAYYHBIE H

HHHOBALMOHHBIE MOTEHUHMANBI, a TaKkKe
uMmeomuecs y kaxaoi wu3  Cropon
AENOBbBIE KOHTAKTBI c HAay4HO-
MCCNIEA0BATENBCKHMH H
KOHCYJIbTALLHOHHBIMH LHEeHTPaMH,
Oankamu, (huHaHCOBBIMH,
HHBECTHLHOHHBIMH H

3. The Parties shall combine their efforts and
capabilities, creativity, research and innovation
potential, available scientific and business
contacts with the research and counseling centers,
banks, financial, investment and production legal
and commercial structures for the implementation
of joint projects.

ST

V4




H KOMMEPYECKMMH CTPYKTYPaMH B IeIsX
OCYUIECTBJIEHHS COBMECTHHIX IIPOEKTOB.

4. CropoHB Ha B3aMMOBHITOJXHOM
OCHOBE OKa3hlBalOT o06pa3oBaTenbHYIO,
KOHCYJIBTaTHBHYIO, MapKeTHHTOBYIO,
PEKIaMHYIO, H3aTEIbCKYID H HHYIO
NOMOIIb NPH NPOBENCHHH MEPONPHATHIH,
HE NPOTHBOPEYANIYIO X YCTABHBIM IEJIAM
H JeHCTBYIOIEMY 3aKOHOIATENbCTRY.

4. The Parties have mutually beneficial
educational, advisory, marketing, advertising,
publishing and other activities’ assistance which
is not contrary to their statutory goals and the
current legislation.

5. HanpaBleHHSAMH COTPYJHHYECTBA
ABIAIOTCSH:
8.1 obMmen yaebHO -
METOJHYECKOH JTHTEpaTypoii,
JeHCTBYIOMHUMHA y4eOHBIMH INNaHAMH,

nporpaMMaMH H T.I;

5.2. npoBeneHue
koHepeHI Ui, CEMHHAPOB;

5.4. ydacTue npemnonasaTeliei,
YY€HBIX, CTYIEHTOB B KOH(pepeHNHAX,
CeMHHapax, CHMIO3MyMaX, MPOBOIHMBIX
CTopoHnamu;

29, OCYINECTBICHHE HaY9HBIX
HCCIIeTOBAHU M B obnacrax,
NPEeACTABIAIONIUX B3aHMHBIN HHTEpEC;

5.6. PYKOBOJCTBO
JHCCEePTAallHOHHBIMH
HCCIIEIOBAHHAMH AacHHPAHTOB H3
qHcla npodeccopcko-
NpenoaapaTeabCcKOro cocTaBa
apyro# CTopoHsl;

5.7. moaroroBka, NEPENOATOTOBKAa H
NMOBBIMIEHHE KBaJHQUKAUHH Hay4HO-
neJarori4eckux KaJapos;

5.8. o6MeH cHenHaNHCTAMH C NEIbIO
CTaXHPOBOK, YTEHHUA JIEKIHHK H T.I,;

5.9. oOMeH CTyleHTaMH, acOnUpPaHTaAMH
H CTa)XepaMH C MpPeNOCTaBJIEHHEM  HM
MeCTa I NPOKUBAHHUSA B OOIMIEXKHUTHAX HA
6e3Bo3MeE31HOM OCHOBE;

5.10. XynbTypHBIN# H CIOPTHBHO-
TYPHCTHYECKHH OOMEeH OpraHM30BaHHBIMH
rpynnaMu COTPYAHHKOB H CTYJAEHTOB;

150 1 HHEBIE dbopmbl
COTpYAHHYECTBA, MpPENJOKEHHBIE A
obcyxnenus no uaunHatuse CTopoH.

COBMECTHBIX

5. The main cooperation directions are the
following:

5.1. Exchange of educational and methodical
literature, existing curricula, teaching programs,
etc:

5.2. Mutual free of charge articles’
publication of in the Editions of the
Parties;

5.3. joint conferences, seminars;

5.4. Participation of  teachers,
scientists and students in conferences,
seminars, symposia conducted by the
Parties;

5.5. The implementation of scientific
research in the areas of mutual
interest;

5.6. Leading of graduate dissertation
researches for teaching staff of the
other Party;

5.7. Training, retraining and advanced
training of the teaching staff;

5.8. Exchange of experts for the
training, lectures, etc:

5.9. Exchange of students, post-
graduate students and trainees, providing
them with a place to stay in the dorms at
no charge;

5.10. Cultural, sporting and tourist
exchanges for the organized groups
of staff and students;

5.11. Other forms of cooperation
proposed for discussion at the initiative
of the Parties.
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/ 6. Bcs nesTensHOCTB, CBS3aHHAS C
( HacToAmuM J[OroBOpoM, OCymecTBIsSeTCS
UEIHKOM H NOJHOCTHIO Ha A0OpOBOIBHOM
ocHoBe. Jlo6oi obmen mexny Croporamu

OCYHIECTBJISIETCS Ha OCHOBE MONHOM
3KBHBAJIEHTHOCTH H B npenenax
dunancoBrix BoO3MoxkHOCTe# CTOpOH.
KonkperHusnie YCIOBHSA obMeHa
COTJIaCOBBIBAIOTCSH Croponamu
JONOJTHUTENBHO.

6. All activities related to this
Agreement, is carried out entirely on a
voluntary basis. Any communication
between the Parties is based on the full
equivalence and within the financial
opportunities of the Parties. Specific
conditions of exchange shall be determined
in the additional agreement on the basis of
available financial resources.

7. Croporsl Oyayr cnoco6cTBOBATH
YCTAHOBJICHHIO NPAMBIX KOHTAKTOB MEXIY

dbakyneTeTaMHu, CTPYKTYpPHEIMH
nojapa3eleHusIMH, NpenoaaBaTelsiMHu,
YYeHBIMH " CTY€HYECKHMH
OpraHHW3alUuIMHA obonx yaeOHBIX

3apefieHuii. C aroft mens0 oHH 6Gyayr
OOMEHHBATHCH CBENCHHSMH O CTPYKType

7. The Parties shall promote the
establishment of direct contacts between
faculties, structural divisions, teachers,
academics and students - of Dboth
institutions. In order to that goal they
will exchange information about the
structure of each academic institution,
heads of the departments, their phones

COTPpYAHHYECTBA B  COOTBETCTBHH C
HacTosmuM J[lorosopom Cropous 6yayT
paspabareiBaTe H yTBepkaaTe paGoune

NpoOrpaMMEl, B KOTOPBIX 6ynyr
OroBapHBAaThCA  KOHKpETHEIE  (QOpPMHEI,
TEMBI, CPOKH, YCIOBHS (UHAHCHPOBAHHSA
OpraHM3anuu COTPYNHHYECTBA.

Ilpeacraputens CTOPOH, OTBETCTBEHHEIE
3a  peanusanuw  Jloromopa, 6ynyr
KOOPDAHHHPOBATH H peanu30oBEIBATH
COBMECTHBIC IPOTPAMMEI.

Kaxaoro yudebHOrO 3aBeJIeHHu, o | and other contact information.
PYKOBOJMTENAX NOApa3aeleHdi, o6 wux
TenedoHax H Apyro# KOHTAaKTHOM
HHpOpManHEii.
8. /[lns peanH3anuM HampaBiIeHHH 8. To implement the areas of

cooperation under this Agreement the
Parties shall develop and approve
the teaching program, which will
stipulate the specific forms, themes,
terms, financing conditions of
cooperation. The representatives of the

Parties who are responsible for the
implementation of the Agreement
will coordinate and implement joint
programs.

9. Horosop npuoGpeTaeT HOPHAHYECKYIO
CHIly ¢ MOMEHTa ero noamucanus. Cpok
neictsus JloroBopa ycTaHaBIMBaeTcs C
MOMEHTa €ro NOANHMCAHHS H  Ha
HEOIpeJeJeHHBIH CPOK.

9.1. Kaxnas CropoHa HMeeT mpaBo
NpeEKpPaTHTh neHcTBHE HacTOSAIEro
Jlorosopa, NHCEMEHHO YBEJOMHB O CBOEM
pemenuu aApyryo CropoHy 3a | wmecsm.
Jorogsop NOANHCHEIBAETCSA B ABYX
3K3eMNsipax, KaXJblH M3 KOTOPEIX HMEET
OJIHHAKOBYIO IOPHIHYECKYIO CHIY.
Ox3eMnngpel XpaHATCA Yy Kaxxo#H u3
CropoH.

9.2. CropouHn
baKCHMHIBHEBIX H/Hnu 31E€KTPOHHBIX
KONH, NOJANHCaHHEIX HaJJleXaluMm
obpaszom, 10 MONYYEeHUs OPHTHHANOB.

NPH3HAKOT JelcTBHE

9. This Agreement shall come into effect on
the date of its signing and shall remain valid for
undefined period.

9.1. Each Party can terminate this Agreement
by written notification of another Party not later
than 1 month before the ending of relations. This
Agreement has been signed in  duplicate; all
texts are equally authentic and legal. The copies
of the Agreement are stored in each of the
Parties.

9.2. The Parties recognize the effect of
facsimile and / or electronic copies, duly signed,
until obtaining the originals.
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10. B cayuae peopranm3anum 10. In case of reorganization of the Party
TOPOHBEI 00s3aTenbcTBA MO HcHoAHEHHIO | the obligations to perform the Agreement
/| Horosopa mepexonasT k mpaBompeeMHHKY, | shall pass to the legal successor, who is obliged
| koTopEi 0613aH nmpouHMOPMHPOBaTE 06 | to inform the other Party about the changes.
/ H3MeHeHHuAX aApyryio Cropony.

Legal details of the Parties:

Huxoaaesckuii Hannonaasabiit ArpapHsiii VYausepcurer «PERSPECTIVA-INT»
YauBepcurTer
yn. I'. Tonranse, 9 MD-2071, yn.An6a-FOmus 75
54020, r. Huxonaes Kummunes,
Vxpauna Pecny6maka Monznosa
Ten.: +38 0 (512) 34-10-82 Ten.: +37322 589250
dakc: +38 0 (512) 34-31-46 daxc: +37322747958

Nikolaev National Agrarian University University PERSPECTIVA-INT

G. Gongadze Str., 9 MD-2071, 75 Alba-lulia str.
54020, Mykolayiv, Chigindu, Republica Moldova
Ukraine

tel.: +37322 589250
tel. +38 0 (512) 34-10-82 fax: +37322747958
fax +38 0 (512) 34-31-46 e-mail: university@perspectiva.md
e-mail: rector@mnau.edu.ua www.perspectiva.md
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Pextop / Rector
. lle6anun /,&/’E/& %I/A.Kpaﬁmnaﬁ

f. Shebanin ~A.Kraijdan
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